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(S.) Sajátszerü természete az igazságnak, 
hogy az áthatlanoknak vélt chinai falakon s 

a megrögzött előitéletek és téveszmék tömke- 

legén át utat tör magának, sőt gyakran még 
az önzés kapzsi szavát is elnémitja. 

És csodálatos hatása a jog és igazságnak 
még az is, hogy tornyosuljon bármennyi aka- 
dály elébe, mégis nyilatkozik, s pedig néha 
éppen ott, hol legkevésbbé vala várható, és 

nincs oly hatalmas államférfiu, a ki nyilvá- 
nulásának befolyása alól magát kivonni ké- 

pes volna. 
Végre önkint folyó, természetszerü tulaj- 

dona a nagy és magasztos eszméknek : sza- 

badságnak, alkotmányosságnak stb., hogy mi- 
után egyszer kimondattak s alkalmazásuk meg- 

kezdetett, önmagukból fejlődnek, haladnak s 
az eleve megszabott korlátok közül, mint 
gyermek a ruhából mindinkább kinőnek. 

E hármas tétel igaz voltát látszik bizo- 
nyitni a bécsi reichsrath jelen évi ülésszaká- 
nak kezdete. 

Való, hogy a lajthántuli parlamenti viszo- 
nyok — eddigelő legalább - nem oly ne- 
műek, hogy az éppen vitatás alatt levő vá- 
laszfeliratnak , alkotmányos országok példá- 
jára, valami különös, döntő sulyt tulajdonit- 
hatnánk : ministerfelelősségi törvény és - sok 

egyéb hiányában alig gondolható, hogy annak 
következtében elvek s egyének változzanak 

irányadó körökben, jóllehet ama felirat nem 

éppen szőrmentében birálja a ministerium el- 

járását. 
Távol vagyuak attól is, hogy egy két sza- 

badabb, de az eddigi elfogultságtól még egé- 
szen nem ment, s különben is meglehet gyü- 

mölecstelen szó hallattára teljes határozottság- 
gal állitni mernök, miképp a jog és méltá- 

nyosság enyhitő melege kellően áthatott már 
minden a Schottenthor előtti palotában együtt 
ülők szivén és veséjén. 

Az sem jut eszünkbe következtetni a vi- 
ták eddigi folyamából, hogy a birodalmi ta- 

nács a dolgok mostani állapotávali határozott 

elégületlenségének kijelentéseig menend, avagy 
éppen maga ragadja meg a kezdeményezést, 

s erős kézzel kisérlendi meg a közigazgatási, 

igazságszolgáltatási, külügyi s föleg pénzügyi 

bajok elháritását. A birodalmi tanács tere nem 
az a hely, melyen a Mirabeau-k és Crom- 

well-ek keletkezésétől tartani lehetne. 
S ha mégis mindezek daczára az eddigi- 

nél több figyelemmel kisérjük a Reichsrath 
tanácskozmányait, az azon részvét és rokon- 

szenvnek tulajdonitható, melylyel mi, az al- 
kotmányos jogok gyakorlatában férfikort ért 

nemzet, a valódi alkotmányosság elérésére 

törekvő lajthántuli testvérnépek fáradozását 

méltányoljuk. 
De van kiválóbb ebbeli érdekeltségünknek 

még egy indoka : constatálni azon változást, 

melyet három év óta először tapasztalunk a 

lajthántuli napisajtó és népképviselet nézetei- 

ben; registrálni kivánjuk azon nem vizsgáljuk, 

minő körülmények közreműködése által érlelt 

bevallásokat, miket közelebb a független la- 

pok csaknem minden egyes czikke hoz, szinte 

minden szabadelvübb képviselő beszéde tar- 

talmaz, s a melyeket – hogy egy német mű- 

szóval éljünk — ,becses anyagnak' ne- 

vezhetnénk, a minek idővel még hasznát ve- 

hetni. 
Főleg Stájerország egyik képviselőjének 

Kaiserfeld Móricznak beszéde az, mely 

s nem tudhatjuk, hátha mégis éppen az uj 
ministeri programm áll előttünk; már akár 

Kaiserfeld ur által kivive, akár Schmerling 
lovag részéről elfogadva, a mely utóbbin kissé 

kétkedni bátorkodunk. 
Kaiserfeld beszédének két főalkotrésze van : 

egyik, mely a lajthántuli alkotmány barátait 
kivánja megnyugtatni; a másik, melylyel a 

Magyarországgali kiegyenlités utját egyengeti, 
oda törekedvén egyszersmind, hogy jobb köz- 

állapotot hozzon létre. A nevezett szónoklat 

e két alkatrészéről még meg kell jegyeznünk, 

hogy a mennyiben egyik rész nemcsak állam- 
férfiui staffage-ja a másiknak, egyenlő ko- 

molyság 'és öszinteség mellett egy mást tán 

mégis kizárni látszanak. 

Mindazonáltal nagy becscsel bir egy ily 

szónok ajkairól hallani azt a vallomást : „hogy 
a mostani ki nem elégitő viszonyok az alkot- 
mány tespedése és bizonytalanságának okai 

„magában a februári alkotmányban 
vannak s hogy ez az alkotmány ho- 

mályos, tele ellenmondásokkal, hé- 

zagos, rászorult a revisiora.6 

A magyar kérdésről megjegyzi a szónok : 
„miképp itt mutatkozik legszomorubb követ- 

kezéseiben az alkotmány el nem készültsége, 

s a reichsrathbeli képviselet hiányossága. Ez 
az alapja a helyzet kétértelmüségének, hogy a 
kivételek, valótlanságok divatozzanak, 

és fictiokkal legyen dolgunk, melyek mivel 

nem létezők, a valóságot nem képesek helyet- 

tesiteni. Innen ered, hogy az ugynevezett al- 
kotmányossággal együtt vonszolunk jókora 

rész absolutismust, innen ered a tekintély hi- 
ánya, melyet csak egy alól és fenn valódi 

népképviselet birhat, innen az a tünemény, 

hogy törvénykezésben, igazgatásban, s az ál- 

lamélet minden ágában a régi slendriánt s a 

régi egyéneket találjuk.* stb. 

De még fontosabb, mit szónok az 1848-i 

törvényekről mond. „Magyarország intézmé- 

nyei s minden 1847- s 1848-diki törvényei, 

mennyiben ezek az octoberi diplomával és 
februári patens alaptételeivel nem 
ellenkeznek, s azért országgyülései revisio alá 
fentartattak, egyszersmind a birodalmi alkot- 
mány részei, s igy az, ki azok ellenében cse- 

lekszik, a birodalmi alkotmányt sérti. Az oc- 

toberi diplomával ellentétben álló 1848-ki tör- 

vények revisioja vagy megszüntetése csak a 
magyar országgyülést illetheti; mindaddig mig 

ez meg nem történik, ezen törvények csak 

felfüggesztvék, mert a magyar országgyülés 
összehivása csak a magyar államjog alapján 
eszközöltethetik; nem hiheti tehát, hogy Ma- 
gyarországban választó törvények octroyalá- 

lsát kisérlenék meg, mert ilyen kisérlet jog- 
sérelem lenne.... Az tehát, ki Magyaror- 

szágban merészkednék uj választó törvényt 

octroyálni, ő Felségének nemcsak szószegést 

tanácsolna, hanem az alkotmányt is mélyen 
és sulyosan sértené meg." stb. stb. 

! Mindezekhez azonban, záradékul hozzá te- 

hzi szónok : ,miképp a birodalmi tanácsnak 
az ősz Austriához kell ragaszkodnia; ez oly 
állás, melyet a ház nem maga választott, ha- 
nem, melyet neki a történelem adott. S ha 
megint megtörténnék, hogy az alkudozások 

Magyarországgal nem vezetnének czélra, mint- 
hogy oly feltételek szabatnának, melyek a 
ház által nyert állásához képest elfogadhatla- 

nok volnának, akkor legalább egy siker len- 
ne elérve a házra nézve, az t. i, hogy ily 

esetben a ház állása világos volna. Akkor ter- 

! 
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a figyelmet megérdemli, nemcsak azért, mert mészetesen az alkotmány bevégzéséhez kelle- 

korszakot képez a reichsrath életében , a ne látnunk, s az alkotmányszerü legnagyobb 

mennyiben első többséget kivivott ellenzéki szerencsére olyan, hogy e végre eszközökkel 

szónoklat, hanem azért is, mert Kaiserfeld ur is birunk. . . . " (Alkalmasint a direct válasz- 

neve ministeri combinatiokban szerepel már, tásokat érti a birodalmi tanácsba.) 

Szükségesnek láttuk az ünnepelt szónok 
beszédének alapeszméivel tisztába jönni. Bi- 
zonyára sok jó akarat tünik ki abból, leg- 

jobbnak tartjuk mindazonáltal bevárni annak 
közvetlen vagy közvetett hatását, s nem ad- 
ni magunkat át az idő előtt kelleténél vérme- 
sebb reményeknek. 

A Maros szabályozása. 
Csapó, nov. 29. 

November 27-én érkeztek hozzánk a Ma- 
ros szabályozásához szükséges földterület ki- 
sajátitására kiküldött bizottmány tagjai. Sa- 

játainkon fel vannak már ütve a czölöpök, 
melyek a szabályozandó folyam uj irányát 
jelölik, s a tárgy fontossága megérdemli, hogy 
azzal közelebbről megismerkedjünk, de meg- 

érdemelné, hogy szakavatottak a dolog lénye 
géhez méltó komolysággal hozzá szóljanak. 

Legkevésbbé sem szenvelgek magamnak 

szakavatottságot, sem akkora tekintélyt, hogy 

gyenge szózatom képes volna, megváltoztatni 

azt, mi a magas kormánynál czélba van vé- 
ve; de huzamos ideig lakván a ,kizárólag 
magyar folyók a Tisza partjain, alkalmam 
volt a szabályozás ügyeivel némileg megismer- 

kedni. A Maros szabályozása pedig, ezen le- 
hető anyagi felvirágzásunknak (miután erdélyi 

vasutról nem, csak szebeniről akarnak tudni) 
egyetlen csatornájának szabályozása annyira 
közérdekü ügy, hogy miután már az előleges 
munkálatok megkezdettek, minden hivatottnak 

polgári kötelessége hozzá szólani; ez okból 
véltem korszerünek néhány idevonatkozó ada- 
tot a Tisza szabályozás történetéből felidézni. 

Egy nagyobbszerűü folyam szabályozása 

országos érdekü ügy lévén, annak tárgyalása, 

kétségen kivül, egy illetékes országgyülés 
jogköréhez tartoznék; azonban szabadjon a 

jelen szabályozási műtételeket, csak is elő- 
munkálatoknak tekinteni, és reméleni, hogy 

ez is majd a maga utján fog elintéztetni. 

Alig lehet hinni, hogy a magas kormány 
azon hitben ringatná magát, hogy négy ötszáz 

ezer forinttal, mely összeg alig fedezné a 
kisajátitandó földterület árát, az egész Maros- 
nak szabályozását végre lehetne hajtani. A 

Tisza szabályozás élén a legnagyobb magyar 

állott, pártfogója maga a király volt, 
ki évenkint a sónak felemelt árából 100 ezer 
forintot rendelt a szabályozás végrehajtásáig 
fizettetni, négyszázezeret pedig kölcsönkép- 

pen ezen czélra előlegeztetni. Magyarhon na- 
gyobb földbirtokosaiból alakult 5 osztályra 
szakadott hatalmas társulat állott a legnagyobb 
magyar oldala mellett, s a bécsi nemzeti bank 
hitelt nyitott a társulat számára, és igy a 
leghatalmasabb tényezők öszpontositott törek- 

vése szinte két évtized alatt eredményezte 
azt, hogy már a Tisza némileg szabályozott- 

nak mondható. 

A Maros folyam szabályozásának három 

czélt akarnak kitüzni. A tutalyászat érdekét, 

a földterületek árviz mentességét és az orszá- 
gos utvonal biztositását. És ezen hármas czél 
elérésére, M.-Déllőn keresztül (a további ter- 
veket nem ismerjük) egy vonalt terveznek, 
legelőkön, réteken, szántókon keresztül, mely 
vonal ugyan egyenes volna, ha néhol egy 
részre nem hajolna. Mi ezen vonalból, mely 
már kijelöltetett, azt következtetjük, hogy itt 

a folyam egyenes irányt nyervén, mint azt 
H. H. nagyon tisztelt hazánkfia igen jól meg- 

jegyzé, viztömege hirtelen lefolyván, az ed- 
diginél is kevesebb idő alatt lesz alkalmas a 
tutalyászatra. A földbirtokosok érdeke sem 
kiván akkora áldozatot, mert mi az árvizek 
rakonczátlanságaitól nem szenvedünk akkora 

kárt, mely szemben azzal, hogy a rétöntözés 
hiányában földeinket az árviz megtermékenyiti, 
számba vehető volna. A harmadik czél tehát 
az országos utvonal biztositása, melyhez ki 
tudja minő szép bevételek vannak közel ki- 
látásba helyezve, tette szükségessé a Maros 
szabályozását; mert be kell vallani, hogy né- 
hány helyen annyira neki dült a rakonczátlan 
folyam az országos utvonalnak, hogy azon 
elővigyázatból, a folyó felöl felállitott véd- 
ezölöpök alig képesek már elegendő biztosi- 
tékot nyujtani a sötétben haladó utasoknak. 

Nem mutatkozik itt tehát más expediens, 
az országutnak állandó biztositására, mint 
vagy a vonalnak, mely már annyi sok száz- 
ezerekbe került, más irányban való vezetése, 
vagy pedig a Maros szabályozása által men- 
teni meg a folyam általi elsodortatástól. Igen 
természetesen ezen eszmére csak az idén jöt- 
tek, mert éppen az idén volt leginkább érez- 
hető, hogy az országut itt nálunk sok helyt 
csaknem a folyam torkába épittetett. 

A Tisza-szabályozás tervét 1845-ben Vá- 
sárhelyi Pál volt cs. kir. hajózási felügyelő 
készitette, mely tervben 101 átvágási javas- 
latot tett, de a tervkészitő 1846-ban meghal- 
ván, a legnagyobb magyar gr. Sz. I. által, 
lombard velenezei műértő tekintély Paleocapa 
Péter hivatott meg véleményadásra, ez a Vá- 
sárhelyi átmetszéseken nyugvó, és na- 
gyon bizonytalan jövőjü tervét népszerütlenné 
tette azon egyszerü elméleten alapuló rend- 
szerével, hogy – meghagyva csak 15 átvá- 
zást – hol a Tisza partja annyira alacsony, 
hogy a viz növekedése alkalmával kiönt - ott 
a part töltessék fel. 

Nem volna-e ezen elmélet nálunk is alkal- 
mazható ? A nagyobb és merészebb kanyaru- 
latok átmetszetnének, más helyeken, Paleo- 
capa elmélete alapján, töltések által vetnének 
gátot a folyam kiöntéseinek, s ezáltal gondo- 
latunk szerint leginkább eléretnék mindhárom 
ezél, mely jelen szabályozás által a magas 
kormány előtt lebegett. 

Hogy közvetlenül helyi tapasztalásból szól- 
jak : a csapói földbirtokosok azon helyzetben 
vannak, hogy legelső osztályu rétjeik, lege- 
lőik, ha azok a Maros kiöntése által, legalább 
minden ötödik évben meg nem termékenyittet- 
nek, még annyit sem jövedelmeznek, a meny- 
nyiből azon területek évi adóját fedezni lehet- 
ne, mint ez a közelebbi három száraz évek- 
ben szemmel láthatólag be volt bizonyitva. 

A Maros ekként szabályozása tehát, be- 
valljuk! nem áll a mi helyi érdekünkben, 
országos hasznot se látunk benne akkorát, 
hogy ne tekintenők nagy áldozatnak , legjobb 
rétjeinkből mintegy 100 hold elveszitését, mi- 
után az átmetszés által a Maros jobb partjára 
vetett terület ránk nézve=0, akkor midőn azt 
egy éppen nem nagy görbület meghagyásával 
egészen ki lehetne kerülni, kikerülni ugy, 
hogy az, a mennyiben az egyenes irányt el- 
vesztő folyam lassabban mozogván, huzamosb 
időig lehetend tutalyászatra alkalmas, meg- 
mentetnének drága rétjeink az átmetszéstől, 

és az országos utvonal mégis megmentve és 
biztositva maradna. 

A Maros szabályozása — ismételve mond- 
juk — országos ügy. Azt csak egyesitett erő- 

vel lehet ugy szabályozni, hogy az ország 
minden érdeke, mely a vasuti tervezéseknél 

a tutalyászat érdekének nincs elég téve, merpem vétetett eléggé tekintetbe, minden irány- 
an ki legyen elégitve. Négy-öt százezer frtal, 

négyet százezer közmunka napszámmal az 

országos czél elérve nem lesz. 

Fogjanak csak a Maros szabályozásához 
azon alapokon, melyeken ez országos ügyben 

fogniok kell, jót állok, hogy a birtokosság, 
mely most 200 forintért sem engedi szivemen 



át birtokának holdját a kisajátitó bizottmány- 

nak, akkor, mint mindig midőn a közérdek 

kivánta, ugy most is sietni fog letenni áldo- 

gatát a haza oltárára *). M. I. 

Testgyakorló intézet Kolozsvártt. 

sten után hála nemzeti fejedelmeink és 

a polgártársaink áldozatkészségének, itt Kolozs- 

rártt tanodákban nem szükölködünk, de a 

szellemet kimivelő intézetek mellett a fiatalság 

testi fejlődését elősegitő intézetekről eddigelő 

nem igen gondoskodott senki. 

Van Kolozsvárnak három főtanodája s egy 

jogegyeteme, melyekbe az ország minden ré- 
szeiből sereglenek az ifjak. 

A tisztes öreg beéri egy jó sétával, de a 

nap nagyobbrészét iróasztala vagy az iskola 

padjain töltő fiatal embernek testi kifejlődé- 

sére a szellemi munkától kipihenése, s egész- 

sége előmozditása behatóbb és nagyobb moz- 
gást kivánván: már az egészség biztositására, 

az izmok edzése s a test csinosabb tartása 
tekintetéből is szükséges a testgyakorlat. 

Szétnézve hazánkban, látjuk, hogy Ko 
lozsvárnál kisebb városok, mint Szeben, Besz- 

tercze, Megyes stb. birnak ilyetén intézetekkel. 
A fiatalság érzi e hiányt és ennek egy 

része, a jogászok, magok között csakugyan 

hoztak is létre egy testgyakordát. De már az 
ó kor is fölfogta ennek szükséges voltát és 
gymnasionjaik (innen gymnastika) testgyakorló 

intézetek valának; a nyilvános birkozás a 
szinkörben szintén csak ezen eszme kifolyása 
volt, irányozva levén a test elpuhulása ellen; 
a görögök után már a rómaiak is vallották : 
„mens sana in corpore sano." A középkor 
Tarczjátékai (tournoi) harczias jellemök mel- 
lett, szintén a test edzését mozditák elő. A 
jelen korban már nem szállhatunk birokra 
olajjal bekent testtel, se nem állhatunk ki 
ádáz turnierokra, de állithatunk a kor igé- 
nyeinek megfelelő testgyakorló intézetet, hogy 
a haza reményének — a fiatalságnak — szel- 

lemi fejlődése, testi erejének fejlesztésével 

egyaránt haladjon. 
Lovarda s vivóda volna ezen 

összekapcsolandó. 
A vivóda már fönnáll, egy fölállitandó 
lovardához pedig, mint hallók, báró Szentke- 
reszti ur szép összeggel kész járulni, s ala- 
pos okoknál fogva hisszük, hogy a főurak is 
támogatandják ezen hármas intézetet, mely- 
nek jótékony hatásában minden résztvevő 
egyenlően osztoznék. 

Régóta már hozzá vagyunk szokva, hogy 
minden bajunknak mi magunk legyünk or- 
voslói, mert segitséget semmi oldalról sem 
várhatunk, Ezen fájdalmas körülményt a ma- 
gyar nemzet fölismerve, a magyar tudós tár- 
saságot, két nemzeti szinházat, két muzeumot, 
gazdasági-, tüz- és jégkármentő társaságot, és 
több számos közhasznu intézetet egy magára, 

önerején alapitott. 
Büszkén, önérzettel mondhatjuk el: nem- 

zetünk kerek e földön, csak maga magának 
tartozik hálával. 
gy testgyakorló intézetünk is adakozás 
utján volna létrehozandó, de azt senki se 
higyje, hogy az e czélra forditott tökék kö- 
nyör adomány fejében mennének, mert az er- 
kölcsi kamatokon kivül, ott az anyagi haszon 
is, mert ha köztiszteletben álló embereink a 
dolog élére állanának, a kibocsátandó részvé- 
nyek bizonyosan akadnának vevőkre; a város 
sem fogna vonakodni sok puszta helyeiből 
ez üdvös intézet épületeire valamelyikét áten 
gedni, mert csak igy juthatnánk testgyakorló 

intézethez, mely össze volna kapcsolva lo- 
gvarda- s vivódával. 

Erdély lovagiasságának fővárosa nem fogja 
félreösmerni saját érdekeit és a kor igényeit 

szem előtt tartván, méltányolni fogja Arany 
János mondását ,Toldi estejébené: 
Igvy 

intézettel 

Habár az ifju néha könyvet forgat, 

Nem hiányzik nála kéz, testgyakorlat; 

Hogy karra se legyen gyöngébb mint az atyja, 

Ellenben, ha lehet, fővel meghaladja. 

Kolozsvártt, 1864. Karácsonhó 6-kán. 

melk Miksa György. 

14) Ismételjük azon nézetünket, mit egykor tüzete- 

sebben fejtegettünk, hogy a Maros szabályozását a ha- 

jókázás szempontjából kell végrehajtani; és igy itt 
mulhatlanul canalisatio és zsilipezés szükséges, a mint 
ez a Nil folyamával történt. A csatorna által, a Maros 

áradása a viznek az ős mederbe és csatornába való 

szét szlása folytán fékezve lenne, a Maros gazdag völ- 

gyében nem csak a rétöntözést, de a rozstermelést i 

gyakorlatba lehetne hozni; az országut veszélytel 
agyvitetnék a csatornával párvonalban, s a Maros Aradtól 

M.-Vásárhelyig, sőt Régenig folyvást hajókázható álla- 
potban lehetne a zsilipek által. Ha a munkálat nem ily 

irányban, nem a leendő hajókázás czéljából történik, 
ugy bizonynyal egészen fölösleges kiadással apad az 

állam pénztára , mert, később csak meg kell történni a 
gsatorna készitésnek, miután ekkora folyamot hajózha- 

tóvá tenni, az államgazdászat érdeke követel. 

Szerk. 

e04 

Béesi hirek. 
Mióta Austria az 1860 oct. 20-diki di- 

ploma kibocsátása által egész összeségében 
az alkotmányos államok sorába lépett — ki- 
véve azon nagy jelentőségü időpontot, mely- 
nek érdeket az 1861-diki magyar oszággyü- 
lés kölcsönzött — belpolitikai életfolyamából 
alig merült fel kiválóbb jelentőségü, s tán az 
egész állam jövőjére nézve döntőbb befolyást 
gyakorló momentum, mint a mostani, midőn 
az osztrák közvélemény egyszerre oly írontot 
látszik csinálni a dolgokkal szemben, mely 
már is sok tekintetben azon következtetésre 
jogosit fel, hogy az élettelen alkotmánytheo- 
riákhoz való merev ragaszkodás, s elérhetlen 
utopiak bálványozásának napja hanyatlóban 
van. A közvélemény ugy a birodalmi tanács 
termében, mint a bécsi független sajtó és po- 
litikai salonokban határozottan kezdi elkár- 
hoztatni azon szerencsétlen szempontot, mely 
a birodalmi octroyált alkotmányt módosithat- 
lan dogma gyanánt állitá fel, mig ugyanak- 
kor az östörvények által szentesitett, királyi 
eskük által sokszorosan sérthetlennek nyilvá- 
nitott, nem is az államfő teljhatalmától eredő, 
hanem kétoldalu szerződésen alapuló magyar 
alkotmányt a jogeljátszás elméletében érvény- 
telenitni kiváná. A birodalom két fee közti 
kiegyenlités lehetősége többé nem ábránd, 
habár annak valósulása még sok küzdelembe 
kerülhet. E küzdelem már megkezdetett, s egy 
nagy lépés tétetett előre, melylyel a helyzet 
egészen megváltozott. Mit fog ez maga után 
vonni a közel jövőben, ezt biztosan nem szá- 
mithatjuk ki. Annyi azonban bizonyos, hogy 
e momentum fordulópontot képezhet, s a po- 
litika, melyet Schmerling ur kormánya érvé- 
nyesitett, már csak egy kis töredékben (majd. 
nem csak az erdélyi reichsrathok karában) ta- 
lál bálványozókra, s a Lajthán tuli alkotmá- 
nyos szabadság eszménye ellen most éppen 
azok támadnak fel - és pedig nagy erélylyel 
— a kiknek eddig mindene volt. 

Schmerling nevéhez -ugymond a ,Presse" 
— szép eszme volt csatolva; kár, hogy e csil- 
lag, mely oly sokat igérőleg tünt fel, most 
már halyányulni kezd ! 

Ha Schmerling lovag államminister csak 
legkevésbé is hajt a közvéleményre — jegyzi 
meg a ,„Reform" — akkor nagyot kellett csök- 
kennie korábbi büszke önérzetének, melylyel 
müvét megkezdé Midőn bivatalát elfoglalta, 
alig mulatkozott irányában ellenzék. Szokott 
módon megtapsolták ugyan a házban az el- 
lenzékies szónoklatokat, de az általános al- 
kotmányos örömrivalgás tulnyomó vala. Min- 
den jelentékenyebb bécsi lap a ministeriumot 
támogatá, s nevetségessé tevé az ellenzéket. 
A reichsrath nagy többsége seregelte körül 
őt és sok ideig csak nehány lap merészke- 
dett Schmerling ur kormánya ellen némi sze- 
lid oppositiot képezni. Ezek is csak azt mond- 
ták, hogy az alkotmányt jelen alakjában nem 
lehet valósitani, s csak az időt vesztegetik az 
experimentatiókkal. Az ily lapoknak alkotmá- 
nyos államban hallatlan szigorral, a büntető 
törvényszékekkel feleltettek. Mindamellett az 
oppositio nem szünt meg életjelt adni Ma már 
a közvélemény nyilatkozik az ellenzék lapjai- 
ban. Mindenki azt mondja: Az eddigi ut nem 
vezet szerencsés végre, hanem romlásra. Az 
összes független sajtó nyilatkozik igy, s a bel- 
és külügyek állapota bebizonyitja ezt. A vá- 
laszfelirat csak azt ismétli, a mit a publicisták 
a sajtópörök permanentiája alatt irtak. Ha 
azonban a ministeriumnak módjában van meg- 
ismerkedni azon nézetekkel, melyek a lakos- 
ság minden rétegeiben elterjedtek, akkor azon 
tapasztalásra jutand, hogy a publicistai és 
parlamentaris oppositio legédesebb szavai méz- 
édes és angyalszelid dolog ahhoz képest, a 
mit mindenütt leplezés nélkül kijelentenek. 

Eddegi közleményeink e rovatban eléggé 
világossá teszik az olvasó előtt, hogy a válasz- 
felirati vita alkalmával Schmerling ur kormá 
nya a magyar kérdés tárgyalása körül hatá- 
rozott vereséget szenvedett. De még eclatan- 
sabb volt azon vereség, mely a kormányt a 
galicziai állapotok tárgyalása körül – minden 
erőfeszitései daczára - oly módon érte, hogy 
talán alig van alkotmányos ministerium, mely 
hasonló kudarcz után magát megbukottnak ne 
tekintené. Történt pedig ez a reicherath alsó 
házának dec. 3 diki ülésében, midőn rendőr- 
minister Mecsery hosszasabb előadás folytán 
tüzetes jelentést telt az ottani ostromállapot 
indokairól, mutogatván, hogy a galicziai len- 
gyelek forradalmi összeköttetésben állottak len 
gyelországi testvéreikkel. A mi az os romálla- 
po igazolja - ugymond — erre nézve a 
legfontosabb ok a következö: 1863-ban Gali- 
cziában ugynevezett nemzeti szervezet alakult. 
Élén a nemzeti tanács állott, voltak kerületi 
hatóságok, majdnem minden városnak volt 
saját nemzeti hatósága. Hogy a nemzeti szer- 
vezetbe betekinthessünk, elég egy krakkói ok- 
mányt felolvasnunk. Ebben van a nemzeti 
biztosnak egy hirdetménye; egy második a 
forradalmi adók beszedéséről, aztán a forra 
dalmi hatóságok : fegyverkezési bizottmány, 
városi fónök, postabivatal, sajtóhatóság több 

levele, kimutatások vett és kiadott pénzekről; 

a kimutatások közt egy, mely egy szerkesz- 

töhöz intéztetett. A mi az adószervezetet illeti, 

Krakóban csupán egy személytől 17,000 frt 

nemzeti adót követeltek, s ugyanaz azonfölül 

24,000 frttal hátrálék czim alatt terheltetett. 

Továbbá léteznek utasitások az ugyneve- 

zett nemzetőrség számára; az őrség az illető 

főnök végrehajtó eszköze volt. Tagjai esküt 

tönek s teljes tevékenységbe tétettek. Ez őr- 

ség 9 zászlóaljból állott. 
Az utleveleket meghamisitották. A császári 

utlevelekből chemiai uton blanquetteket készitet- 

tek, melyek alá akármely nevet lehetett irni. 

A vitát Pratobevera, volt igazságügy- 

minister nyitotta meg, ki általában magasz- 

talt beszédében kijelenti, hogy az alkotmányt 

a legnagyobb jónak tekinti és ez okból Me- 

cséry eljárása ellen tiltakozik. Az ostromálla- 

potot nem előzték meg felforgatások. Hogy a 

13. § nyomán a kormányt a felelősség terheli, 

kitetszik azon czikk tartalmából és az 1849. 
alkotmány hasonérteményü czikkeiből. 

Mire jutnánk, hogyha a végrehajtó hata- 
lomnak jogában állana szentesitett birod. tör- 
vényeket felfüggeszteni, az alkotmányt rész- 
ben vagy egészben megszüntetni s ostromálla 
potot hirdetni ki? Mind e rendszabályok a 
törvényhozó hatalmat illetik, és csak a veszély 
pillanatában van a végrehajtó hatalomnak joga 
ama tényeket végrehajtani, melyek mindig 
csak az ideiglenesség jellegével birnak, mig 
azokról a törvényhozó testület nem határoz. 
A rendőrministernek kötelessége lett volna 
mai előadását mint törvényhozói javaslatot 
előterjeszteni. Ez ügyben a kormány állás- 
pontját nem ismerhetjük el helyesnek. Szónok 
az adresse-javaslat mellett szavaz. 

Utána szót emelt Grocholski lengyel 
követ. Mi el voltunk határozva addig hallgatni, 
mig a ház a lengyel kérdésben nem nyilat- 
kozott. Ma a minister szavai kötelességünkké 
teszik szólani. Sajnálom, hogy éppen a rendőr- 
ministernek kellett annak lenni, ki előttünk 
az ostromállapot behozatalát indokolta s pedig 
okokkal, melyek nagyrészt rendőrségi termé- 
szetüek. Három év előtt azt mondták, bogy 
nálunk nincs többé rendőrállam, és most 
ostromállapotot proclamálnak. Szónok a kor- 
mánynak emlékezetbe hozza Mittermayer jog- 
tudós szavait, ki azt állitotta, hogy az ostrom- 
állapot magában kiáltó igázságtalanság, s csak 
fölkelés esetén alkalmazható. 

A kormány hangsulyozta ugyan, hogy az 
ostromállapot biztositja a személy- és vagyon- 
biztosságot; de hiszen erre a rendes hatósá- 
gok is elegendők; e czélból nincsen a gyülö- 
letes ostromállapotra szükség. Augustus végeig 
Galicziában 8000 ember vonatott vizsgálat alá, 
kiknek mintegy fele el is itéltetett. Áz elitél- 
tek közt csak 24 felségáruló volt. 

Nem tagadom a nemzeti szervezetet. Igaz, 
voltak nemzeti bizottmányaink, adtunk ön- 
kénytesen pénzt és katonát; de hiszen mind- 
ez csupán Oroszország és nem Austria ellen 
volt intézve. 

Lehet, hogy a bizottmányok szervezése 
többé kevésbbé a fenálló törvényekbe ütközött, 
de terrorizálás, pénzcsikarás sehol sem tör-] 
tént; az áldozatokat az egész ország mindenütt 
örömest hozta. Rechberg gróf 1863. febr. 12. 
Bloomfield lordhoz intézett jegyzékben azt! 
mondja, hogy Galicziától semmit sem tart. En: 
nek folytán vagy azt kell elfogadnunk, hogy. 
a kormány teljességgel nem ismeri a viszonyo- 
kat, vagy képtelen, vagy hogy a kormányt 
rendszabályaiban más indokok vezették. Ön- 
kénytelenül is azon hitnek kell magát áten- 
gednie, hogy azon 3 hatalom közt, melyek 
Lengyelhont felosztották, a fölkelés elnyomá- 
sára egyetértés jött létre. 

Mondja bár a kormány, hogy e hirek 
hamisak, akkor az általa életbeléptetett rend- 
szabályok annál inkább kárhoztatandók, mert 
akkor Galicziában az ostromállapotot tisztán 
azért hirdette ki, hogy Oroszországnak ked- 
vezzen. Mert az ostromállapot csupán azért 
hozatott be, hogy Oroszország boszuszomja 
kielégittessék. A csász. kormány még tovább 
megy, mint az orosz kormány a lengyel ki- 
rályságban, mert a csász. kormány eljárása 
Galicziában takaróul szolgál az Oroszország- 
ban előforduló naponkénti iszonyatosságoknak. 
Mert ha Austria bünösnek mondja Galicziát 
miután ez ellene semmit sem forralt, kiemeli 
Oroszország eljárását, melylyel a háboru folyt. 

Ama jegyzékek, melyeket a kormány a 
sz. pétervári kabinethez intézett, a fölkelést 
Galicziában sokkal jobban támogatták, mint 
mindaz, mit Galiczia ez időben tehetett. E 
jegyzékek élesztették kiválóan a fölkelést, és 
a császári kormánynak előre kellett látni, hogy 
Galiczia lakosai éppen nem lehetnek tétlen 
nézők, ha a fölkelést a kormány maga tá- 
mogatta. 

Micsoda értelmet tulajdonitanak tehát ez 
ostromállapotnak? Galicziának azért kell la- 
kolnia, a mit a csász. kormány támogatása 
által az orosz kormány ellen vétett. 

előtt még bizonyosbnak tünik fel, ha elgon- 
dolja, hogy a katonai parancsnokság 1864. 
febr. 28. kelt rendelete mind a külföldieket, 
kik 24 óra alatt magukat nem jelentik, köz- 
tük azokat is, kik utóbb a határt átlépik, 
Oroszországnak kiszolgáltatja, s valóban mar- 
tiusban 46 személy Oroszországnak ki is szol- 
gáltatott. Nem akarja felhozni az iszonyteljes 
jeleneteket, melyeket e kiszolgáltatás maga 
után vont. De nem hagyhatjuk érintetlenül, 
hogy azalatt is, mig a ház együtt ül, 3 in- 
ternált kiszolgáltatott Oroszországnak, s ma 
vagy holnap egy negyediket is hasonló sors 
fog érni. 

A fölkelés megszünt orosz Lengyelhonban, 
ezzel az izgatottság megszünt Galicziában. 
Nem kell bövebben bebizonyitani, hogy az 
ostromállapot jelen fenállása az igazságosság- 
gal teljesen ellenkezik. 

Egyébként a csász. kormány maga is azon 
nézetben látszik lenni, miután az ostromálla- 
pot körülményeit enyhitette. De ezen enyhités 
csak azért történt, hogy a kormány mond- 
hassa, hogy az ostromállapotnak oly kedvező 
eredménye volt, hogy némi enyhitésnek hely 
adathatott. 

A kormány e rendszabálylyal önkénytele- 
nül bebizonyitotta, hogy Galicziában a rend 
nincs veszélyeztetve. Miért fart tehát még min- 
dig az ostromállapot? Hozzon fel a kormány 
más okot, mint azt, hogy Oroszországnak 
tetszeni akar; szónok nem talál más okot, és 
igy joggal állithatja, hogy ez ostromállapot 
nem egyéb, mint Oroszország érdekében a 
boszu cselekvénye. Az ostromállapot megszün- 
tetését Galiczia a kormánytól követelheti, ezt 
követelnie szabad. 

A hosszabb vita végén, melyben még több 
más képviselő is részt vett, Schmerling állam- 
minister feltünő izgatottsággal igyekezett a 
kormány álláspontját igazolni; azonban beszé- 
dének nem volt hatása. 

A szavazásnál a felirat 13 dik pontja el- 
fogadtatott, s igy Schmerling ur ismét magára 
maradt. Még a ruthén parasztok közül is töb- 
ben ellene szavaztak. Csupán az ,erdélyiek 
maradtak hivek. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Ma kerül szinre az 50 aranyra pályá- 

zott darabok közül a ,Kedves atyafiak" 
cziműü 3 felvonásos vigjáték. Miot apropost 
megemlitjük, hogy a ,Fővárosi Lapok8 nak azt 
irják innét, hogy a pályamüvek közül legjobb- 
nak mondják az „Eszter czimü drámát, 
melynek csak két méltó verseny társa van, a 
„Lellenczt ésre,Bajszerző. An,F. L." 
roszul van értesülve, mert az emlitett dráma 
már eddigelő sem bizonyult be a legjobbnak, 
a mi pedig a méltó versenytársakat illeti a 
„Kedves atyafiak", ,Többet észszel mint erő- 
velt eczimü vigjátékokat a hir szintén sikerül- 
teknek mondja. 
— EÉElőbb kellett volna megemlitnüok a 

kir. főkormányszék e végre kirendelt bizott- 
mányának felügyelete alatt 1864-re szerkesz- 
tett ,Erdélyi hivatali tiszti névtárté, 
melyet nem csak azon nagy gond és szorga- 
lom tesz a nagy közönség figyelmére érde- 
messé, melylyel össze van állitva, hanem va- 
lóban közhasznunak és nélkülőzhetlennek is 
mondható, mert magában foglal 1861-től 
kezdve 1863 végeg megjelent több általános 
érdekü közigazgatási, magánjogi és más kor- 
mányrendeletet, magánzók, ügyvédek, hiva- 
talnokok, birtokosok, kereskedők, iparosok stb. 
használatára. 
Kalchberg egy közelebbi reichsrathi 

gyülésen az erdélyi vaspályát illető elő- 
terjesztvényt okadatolta, melylyel egy tizen- 
két tagu bizottsághoz utosittatott. E bizottság 
tagjai : Groisz , Lobninger , Orints, Skene, 
Steffens, Grosz, Herbst, Popassu, Rechbauer, 
Obert, Riese-Stalburg és Schindler. A „Herm. 
ztg "* fölriad a miatt, hogy a bizottmányba 
olyanok neveztettek, kik a kolozsvár-brassai 
vonalt pártolják. 

-Hirszerint Mensdorff gróf beadta lemon- 
dását e f. hó 4-kén. E lemondásról azon vé- 
lemény uralkodik, hogy a gróf nem tudó mi- 
ként kellene Austriának Francziaországhoz 
közelednie, s a ministerségtől megválásának 
oka az lenne, mert nagyon hajlik Orosz- 
ország felé. 

A ministerválság lételét még mindig ta- 
gadják a félhivatalos körökbeo, bizonyos azon. 
ban, hogy a reichsrath képviselői kezén egy 
koalitió ministerium névsora forog. E szerint 
Be eredi állmministerré, Kajserfeld közigazga- 
tásivá, Hersbt pénzügyérré, Giskra igazság- 
ugyivé s Ke llersperg kereskedelmi ministerré 
volna kijelölve. Mecséry, Burger, Frank és 
Mensdoríf meg fognának maradni. A „Lloyda 
levelezője azt is mondja, hogy az itt időző 
tekintélyes állásm magyarok a „jövő ministe- 
riumávalt értekezleteket kezdettek meg, s 
hogy ezen uton óhajtanák a Magyarországgali 
klegyezkedést egyengetni, s azt hiszik, hogy 

Hogy a csász. kormány az ostromállapo- 
tot Oroszország kedveért hozta be, szónok 

a magyar kérdés megoldása ez uton már nem 
volna messze, mert a februari patensnek tel- 
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jes revisióját szándékolnák. A képviselők kö- 
rében semmiesetre sem remélik, hogy az uj 
ministeriumban s z a b adelvübb tanácsosokat 
nyerne a korona, de azt mégis híszik, hogy 
az rendbe fogná hozni a pénzügyeket s a 
közjogi kérdéseket megoldaná. 
A közelebbről oly szerencsétlen véget 

ért Sebes Emil szomoru jelentését éppen 
most vesszük : ,Sebes született Jankó 
Terezia maga, és számos rokonai nevében 
szomorodott szivvel jelenti szeretett férjépek 
Zilahbi Sebes Emilnek véletlen eset által 
történt gyászos kimultát. Hideg tetemei dec 
4-kén délután 2 órakor fognak a Ludoviceum- 
épületből indulva a kerepesi sirkertben örök 
nyugalomra tétetni. Kelt Pesten, december hó 
2 kán 1864." Sebes e folyó bó ő én temette- 
tett el, délután 2 órakor. 

T Mint a pesti lapok irják, ott a hagymáz 
kór még folyvást sok emberéletet ejt el. A 
kórbázak mind telve vannak már betegekkel. 

Bécsben a londoni „Punch ily czimű 
czikkében : „Mephistofeles a reichsrathhoz*, 
fölségsértést találtak, s a lap terjesztését meg- 
tiltották. 
Egy sajátságos eset adá magát a na- 

pokban elő. Farkas János, csufnéven Rajkó 
mint utonálló rabló elfogatván, a katonai rög- 
tönitélő biróság elé hozatott. A vizsgálat be- 
fejezte után, a halál kihirdetése előtt, melyre 
már a szükségelt katonaság kirendelve volt, 
az akasztásra szánt bünös megőrült, minek 
következtében a rögtönitélő biróság hatalma 
alól felmentetvén, a megyei törvényszéknek 
szolgáltatott át. 

TOlaszországban az utóbbi időben tör- 
tént politikai mozgalmak több tébolyodási ese- 
teket vont maga után, melyek külső nyilat- 
kozványaikban koronként a komikumba vág- 
nak. Turinban közelebb a déli órákban, sza- 
kadó eső mellett egy tökéletesen mezetlen 
férfi kifeszitett esernyővel sétált a Dora-rossán 
és az elmenőktől folyvást azt kérdé, melyik 
ut visz Florenczbe ? A elösietett biztonsági 
őrök csakbamar egy bérkocsiba tolták és 
Florencz helyett az elmebetegek kórházába 
szállitották. 

T Sirokról nov. 23-ról irják az ,E.*-nek : 
„Mai nap egy uj házaspár menyegzői estélye 
véletlen gyászszal birtelen megszakittatott, t. i. 
egy verekedési intermezzóban a vőlegény öre- 
gebb testvére hasábfákkal agyonveretve azon- 
nal meghalt. - A hivatalos jelentés folytán 
hadnagyaival másnap megérkezett csendbiztos 
ur, a tanuk egyhangu vallomásaiból tisztán 
constatálta azon tényálladékot, hogy az áldo- 
zat komjával együtt czélszerübb mulathatás 
tekintetéből inditványozta, miszerint a számos 
menyegzői sereg felváltva tánczoljon, de en- 
nek ellenszegült az ifjabb, harmadik testvér 
föleg azon indokból, hogy a zenét ő fizeti, 
e szerint a rendelkezési jog kizárólag öt illeti 
meg. A völegény semleges maradt. – Az el- 
lenkező harmadik testvér pártja csakhamar 
felszaporodott egy más, bár szintén rokon- 
család két tagja által, kik hasábokkal három 
halálos csapást intéztek a szerencsétlen fejére. 
E szerint testvéri s rokoni kezek olták el 
életét a szilaj természetűü 28 éves ifjunak, ki 
csak néhány hét előtt vele frigyesült ifju nöt 
és egy gyermeket hagyott gyászban. A többi 
tettes borzasztó tettének következményeit szá- 
mos gyermekü családok siratják. A bortól 
felhevülés, mámor, a soká rejtegetett s csak 
alkalomra váró boszuérzet s a kicsapongásra, 
verekedésre hajlandó nép jelleme czélszerünek 
mutatnák azon intézkedést, melynélfogva me- 
nyegzők alkalmával egypár hites ember a 
rend fölött folytonosan örködnék, s a törvény 
nevében elejét venné a mértékletlen ivásnak, 
istenkáromlásnak és verekedésnek. – Mind a 
három tettes, mint rab; előlegesen Péter- 
vásárra kisértetett, hova a még ki nem hall- 
gatott tanuk is fölreundelvék.* 

4A nimesi szinpadon közelebb egy da- 
rabot adtak elő, melynek hőse az első 
felvonásban lóháton jelenik meg. A ló, a nagy 
közönséggel s lámpafénynyel szemben, lámpa- 
lázt kapott, s lovagjávat együtt a zenekarba 
ugrott le. Képzelhetni a riadást, mit a meg- 

bokrosodott szereplő okozott. Szerencére na- 
gyobb baj nem történt, mint hogy a ló egy 

nagy bőgöt s két széket összezuzott, s a lo- 
vagot kissé megnyomta. 

Btritisch Association idei nagy gyülésén 
Bathban 2965 rendes és részvényes tag volt 
jelen; köztük 1059 nő. Egyik ülésben W 
Thomson tanár értekezésén azon végeredmény- 
re jött, hogy földünk kérgének teljes kihülé- 
se nem történhetett meg rövidebb idő alatt 98 
millió évnél. Sir Charles Lyell, a geologiai 
osztály elnöke pedig ugy nyilatkozott, hogy 
eléggé bizonyosnak látszik, hogy az ember a 
mamumuttal egy időben lakta a földöt. A ba- 
thi rector ezek folytán nem tartja lehetetlen- 
nek, hogy Ádám és Éva előtt élt már egy 
régibb emberfaj. s 
Nehány nappal ezelőtt egy orsz. tör- 
vényszéki tanácsos késő éjjel ment haza. Egy 
szük utczában egy előtte ismeretlen emberrel 
ütközött össze, ki hirtelen megfordult s azután 
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elszaladt. A tanácsos megáll, valami roszat 
gyanit, zsebébe nyul, s ime órája csakugyan 
hiányzik. Azonnal amaz ismeretlen után fut, 
megállitja s fenyegetőleg követeli az órát. Az 
idegen vonakodik, végül azonban odanyujtja 
az órát, melyet az zsebébe tesz s azután 
folytatja utját hazafelé. Mennyire elcsodálko- 
zott azonban, midőn belépve szobájába, órá- 
ját honn találja az asztalon. Másnap a taná- 
csos azonnal a rendőrigazgatósághoz megy, s 
jelentést tesz, hogy idegen óra van nála. Itt 
azonban már jelen volt amaz ismeretlen, ki 
azt jelenté, hogy éjjel megtámadva s kira- 
bolva lett. Ez a tanácsostól átadott órát sa- 
játjának ismerte föl, melyet azért adott át, 
mert a tanácsost utczai rablónak tartá. 

(F) Nemzeti szinház. Dec. 5-én: ,Sir 
Patrik, vagy a fehérek.4 Dráma 5 felv. Mal- 
lefielitől. Egyike a franczia szinirodalomnak 
azon átültetett termékei közül, melyek nem 
csak kiszámithatlan kárára voltak a magyar 
dráma fejlődése- s haladásának, hanem volt 
idő, midőn a meglevő keveset is leszoriták 
szinpadainkról. Három évtizeddel ezelőtt nagy 
hatással lehetett az ilyen regényes drámákat 
előadni, a közönség még eltudott érzékenyedni 
a becsületes O1 Nell üldöztetésén, az anya és 
Mis Anna sorsának fejlödését könyükkel ki- 
sérték a szép szemek, s megtörtént, hogy a 
Sir Patrik jelleme akkora hatást gyakorolt 
egy becsületes vargára, hogy rögtön felmondta 
a Sir Patrik-ot személyesitő szinésznek a szál- 
lást, azzal indokolva, hogy a ki a szinpadon 
olyan megdöbbentő ügyességgel tudja a gaz- 
embert játszani, az az életben sem lehet 
valami három próbás becsületességü ember; 
hanem ma már ez mind másként van, a köny 
adó elmarad, s Sir Patrik-ot nem azért lehetne 
kivetni szállásából, hogy jól játszott, hanem 
megforditva, s midőn meglövik, hiába ugrik 
az égig fel, s lefelé jövet hiába csoválná meg 
magát a légben s ugy halna meg a hatás 
kedveért; ma ezzel nem lehet bámulatot ger- 
jeszteni a nézőben, legfölebb szánja az ember 
az erőtelen erőlködést. A czimszerepet ezuttal 
Szathmári adta, kinek ugy látszik nincsenek 
műüvészi ambitioi, különben nem compromittál- 
ná magát olyan szerepekben, melyek először 
messze tul haladják tehetsége- s erélyét; má- 
sodszor nem tartoznak szerepköréhez. Avagy 
azt hiszi Szathmári, hogy Sir Patrik és Stern 
Izsák egy genre? Miért ez erőlködés? hisz 
nem kényszeriti reá senki, hogy intricumot 
játszék, vagy a közönség fitymálása akar ez 
lenni? ki eltür mindent, a mit elébe adnak. 
Szathmárinak meg van saját szerepköre, hol 
erejét, tehetségét sikerrel mutathatja be, hol 
másnemü tér nyilik alakitó képességének, s 
nem kénytelen curiosumként állani elő. A 
kormányzó nejét Rózsáné asszony helyenként 
sikerrel adta, a mi Mis Annát illeti, el nem 
tudjuk gondolni, hogy kerülhetett e szerep a 
Szabó Pepi kezébe? Valóban kérdenünk kell, 
ki osztja ki a szerepeket szinházunknál? Nincs 
legkisebb tekintet sem arra forditva, melyik 
kinek való szerep. Szabó Pepi és szenvedő 
arcz, zokogó könyük! Van-e annál élesebb 
contrast, mint panaszos szenvedést beszéltetni 
azon ajkakkal, melyek örök mosolyra vannak 
hivatva. Szabó Pepi fiatal eleven kedélye 
soha sem fér össze egy olyan jellemmel, minő 
Miss Annáé kell legyen, s igy természetesen 
minden jóakarata nyomtalanul enyészett el. 
O' Nell-t Mándoki sekerrel adta. Boér a kor- 
mányzót gyönyörüen maskirozta, s e mellett 
kellő mérsékeltséggel játszott, azon jelenete 
azonban, midőn nejét, kit meghaltnak hitt 
ujra látja, meglehetős gyengén sikerült. Hát 
a férj, az apa, midőn elveszettnek hitt nejét 
váratlanul ujra látja, csak annyira van meg- 
lepetve? E momentumnak ünnepélyesnek kell 
lenni, különben ugy elmosódik, mint ez este. 
Egyébiránt Miss Annától is kérdezzük, hogy 
a viszontlátás meglepő öröméhez csak olyan 
halvány kifejezései vannak? Midőn az ajkak 
hallgatnak, az arcz-, a szemeknek kell be- 
szélni helyettük; de tétlenül nem szabad egy 
pillanatnyi megállapodást sem venni, szin- 
padon. 

Dec. 6-án: „Mártha, opera 4 felvonásban 
Flotowtól. Mártha Flotownak eddig ismert 
operái között tagadhatatlanul legszebb operája, 
némely énektudósok ,Stradelláta ugyan fölibe 
kivánják helyezni; azonban a benne előfor- 
duló olasz stylben irt dallamok, s a jellemző 
hangszerelés még akkor is fenn fogják tar- 
tani, midőn Stradella csak névleg lesz isme- 
retes. Mai előadása alkalmával a szerepek 
oly tagok kezeiben voltak, kiket ez operában 
még nem hallottunk; az előadásban némi vál- 
toztatások is történtek, a mennyiben némely 

eddig kihagyott részek ma előadattak, s né- 
mely eddig ismételni szokott dallamok nem 
ismételtettek, igy a többek közt egy dalt az 
illetőnek annyival inkább ismételnie kellett 
volna, mivel a dal szépsége mellett annak 
első szövege az egész opera szövegének 
kiegészitő része. Dalnoki Róza kis- 
asszony Marthát kellemmel játszta 
s énekelte, ma különösen arról gyözött meg 

bennünket, hogy az éles hangu megütésekkel 
kezd felhagyni, a mivel éneke lágyságban s 
érzelem kifejezésben bizonyára igen sokat 
nyert, tisztelői az „Árvarózsat dal éneklésé- 
nél virágbokrétákkal tisztelték meg, mit meg 
is érdemelt. Csáni Gizella k. a. (Nancy) még 
nem sajátitotta el az éneklésbeni könnyüsége 
s a hanghordozásbani hajlékonyságot, azon- 
ban ezzel, mint fiatal énekesnő még nem ké- 
sett, a vadász dalt szépen énekelte; játéká- 
val Nancyt igen kedvessé kivánta tenni, s ép- 
pen e tulkedvességgel sok helyt viszhatást 
idézett elő. Fektér (Lyonel) több helyen szé- 
pen énekelt, azonban egész előadásán némi 
lehangoltság vonult keresztül. Institoris (Thom- 
kett) szerepét Odry, mint különben is szak- 
májába vágót hatásasabban énekelte volna, 
habár Institoris is tőle kitelhetőleg jól énekelt. 
Tóthfalusin (Tristan) látszott, hogy Bokor 
után sohajtozik. 

PoOLITIKAI HIREK. 
Austria. Veleneze, nov. 30. Az „Inn 

Ztg.4-nak irják : ,Veronában az egész bomba- 
készitő bizottmányt fölfedezték; élén egy vas- 
uti hivatalnok állott, kinél valóságos Orsini- 
bombákat találtak. Elfogták egész családjával 
és barátaival együtt, ez utóbbiak közt több 
vasuti hivatalnok is volt, azután egy borbély 
és egy hentes. A befogatások utáni napon, a 
hentes lakától nem messze, hat bombát fog- 
tak ki az Etschből, a vasuti hivatalnok ipá- 
jánál pedig Orsini:féle gyutacsokra találtak. 
Az elfogottakat Velenczébe szállitották. Ugyan 
e napokban a rendőrség egy egyént fogott 
be, ki petárdákat hordozott magánál. 

Bécs, dec. 4. A ministerium nagy vere- 
séget szenvedett, mindamellett, hogy négy 
tagja védelmezte a kormánynézetek. Itt-ott a 
helyzet komolyságáról is beszélnek kérdést 
téve, valjon Schmerling ur képes-e ily majo- 
ritással tovább is kormányon maradni. Álta- 
lánosan elfogadott nézet, hogy a ministerium 
is megmarad s a képviselőkháza sem külde- 
tik haza. Hivatalos körökben ugy okoskod 
nak, hogy az osztrák parlamenti állapotok 
még nem annyira rendezettek, miszerint egyik 
ház bizalmatlansági votuma döntő lehetne. 
Vannak, kik attól is tartanak, hogy Schmer- 
ling ministeriumát egy feudalis-reactionarius 
váltaná fel, s ez azután az eddigi alkotmá- 
nyos vivmányokat is veszélyeztetné. Ilyen a 
hangulat, ha csak a katonai költségvetés és 
pénzügyi tárgyalás ujabb fordulatot nem idéz 
elő. 

Bécs, dec. 5. Herbst és Giskra a kato- 
nai költségvetés tárgyalásánál gazdálkodást 
ajánlottak. A vita heves volt, a hadügyér eré- 
lyesen védelmezte a kormány e részbeni elő- 
terjesztését. Követi körökben ugy vélekednek, 
hogy a válság majd a költségvetés részletes 
tárgyalásánál fog teljes erőben mutatkozni. 
Vannak oly jelenségek is, mintha a minister- 
ellenes többség csak pillanatnyi lett volna s 
ismét többségre teend szert a kormány. De a 
pénzkérdésben a ministerium büű követői is 
visszariadnak az óriás költségek egyszerü 
megszavazásától, s igy ha a ministerium a 
levonásokat állandólag ellenezni fogná, köny- 
nyen veszélyeztetheti álláspontját. 

Bféc s,dec6.r A ,P. LIl.4 irja, hogy 
Mensdorff gróf vasárnap kihallgatáson volt a 
császárnál, s ez alkalommal nyilvánitá, hogy 
a külügyérséget csak ideiglenesen fogadta el, 
s nem érzi magát elég erősnek e diplomatiai 
állás viselésére, mert ő inkább a harcz em- 
bere. ÖŐ Felsége rögtön hivatá Schmerling és 
Lasser ministereket s hosszabb ideig érteke- 
zett velők; még nem bizonyos, ha valjon el- 
fogadtatik-e Mensdorff lemondása, bárnéha 
fölmerül azon eszme, hogy Metternich her- 
czeget kellene a külügyek élére állitani. 
Schmerling visszalépéséről többé szó sincs, a 
császár elismeréssel nyilatkozott volna a mi- 
nisterium, különösen az államminister politiká- 
ja felől. A hadügyérnek a mai ülésben tar- 
tott beszéde, különösen azon figyelmeztetése, 
hogy ,közel háboru fenyeget' általá- 
nos meglepetést okozott. Schmerling Berger- 
hez sietett s későöbb Plener is e csoportulat- 
hoz csatlakozott. A képviselők összedugták 
fejeiket s kérdőleg néztek egymásra. 

Francziaország. Páris, november 29. 
Drouyn állását nagyon szilárdnak rajzolják. 
Legujabban meg lön hiva Compiegnebe, s a 
császár kitüntetett szivességgel fogadta öt; 
ugy látszott ki akará mutatni, hogy külügy- 
ministere teljes bizalmát birja. 

Páris, nov. 30. Megint szabadelvü refor- 
mokról beszélnek, melyek a legközelebbi ülés- 
szak alatt valósittatnának. Azt mondják, hogy 
a kormány már csak a pápaság ellen folyta- 
tott politikája miatt is kényszerül ily utra 
térni. A ,Kreuzztg.4 innen azt iratja ma- 
gának, hogy a francziák Rómából eltávozván, 
Civita-Vecchiá-ban ütik fel sátraikat, mert az 
olasz főváros áthelyezése, a franczia occupa- 
tio teljes megszüntetése igéretében jött létre. 

Páris, dec. 2. A ,Köln,. Ztg.4 innen azon 
értesitést vette, hogy Austria bekeblezési ter- 
lveket táplál, a keletre vonatkozólag; ezért 

igyekszik a déli szlávok rokonszenvét meg- 
nyerni; innen magyarázzák, hogy Gruics püs- 
pök, ki 10 évig rendőri felügyelet ' alatt tar- 
tatott, most nagy kegyben részesül. Metter- 
nich herczeg Compiegneben tartozkodás nél- 
kül nyilatkozott a keleti tartományok viszo- 
nyai, és a római politika felett, s Grammont 
herezeg jelentésével ellenkezöleg kijelentette 
volna, hogy Austria támogatni fogja Porosz- 
ország követeléseit, a herezegségekbeni be- 
avatkozását illetőleg. 

Páris, dec. 5. Jövő vasárnap rendkivüli 
ministertanács; a ministerek egész nap ott 
maradnak. 

A „Köln. Ztg.4 szerint] a reichsrath ta- 
nácskozásai Párisban is figyelmet gerjesztet- 
tek. Az osztrák külügyér nyilatkozataival se- 
hogy sincsenek megelégedve. A „France"-nak 
feltünik, hogy Mensdorff gróf tábornok egyen- 
rubában jelent meg, s kezét kardjára téve 
beszélt. A „France" azon megjegyzést teszi, 
hogy talán Mensdorff gróf is Schwarzenberg 
herczeg szerepét akarja játszani, de erre har- 

czias beszédek mellett tettek is kellenek. 
Poroszország - mint mondja — az idén nem 
lesz hajlandó másod szerepet játszani, mert 
ott is katona áll a külügyek élén. Azután 
Mensdorff nyilatkozatát szellőztetve ugy talál- 
ja a franczia félhivatalos lap, hogy az Olasz- 
országot illető rész nagyon világos volt, s azt 
bizonyitja, hogy Velenczét illetőleg nincs más 
megoldás, mint „erőszak.* 

Olaszország. Messina, dec. 5. Agha- 
nistanben teljes lázadás. Az oroszok a kokandi 
khant ujolag megverték, 6000 emberét veszté 
ez alkalommal; az oroszok 18 várost ham- 
vasztottak el. 

Turin, nov. 30. A senatus mai ülésében 
Seclopil volt senatus elnök vette kemény 
birálat alá a septemberi egyezményt. Ricotti 
a leghevesebb kifeje ésekkel azt kivánta, hogy 
Austriát rögtön ki kell üzni Olaszországból. 
Erre Lamarmora következő beszédet tar- 
tott: „Ricotti senator sokat beszélt a strategiá- 
ról. Én nem követhetem őt ezen térre, csak 
annyit mondhatok neki, hogy Austria csupán 
a katonai becsületre való tekinteteknél fogva 
köti s kötheti magát Velenczéhez. Ricotti se- 
nator azt mondja, miszerint Triesztnek Au- 
stria birtokában maradása nemcsak Austriát, 
hanem egész Németországot érdekli; de hiszi, 
itt csak Velenczéről van szó, és senki sem 
gondol arra, hogy az adriai tenger partjai 
mind visszaköveteltessenek. Nem akarom én 
azt tagadni, hogy előbb utóbb ki kell a há- 
borunak Velencze végett törni, ha Austria 
folyvást ellenez minden egyezkedést; de már 
e tekintetben lehetetlen csodálkozásomat ki 
nem fejeznem a felett, hogy Ricotti senator 
Olaszország hadi erejét Austriáé irányában 

azon arányban fogja fel, a mint 22 millió 
lakosság 36 millióhoz arányul. Mintha bizony 
Olaszország lakossága, melyet a vallás és 
közös hazafias lelkesedés szorosan összefüz, 
egybehasonlitható volna az osztrák birodalmat 
képező nemzetiségi, vallás- és nyelvbeli, s 
különféle törekvésü és irányzatu államok s 
népek vegyülékével! 

Tehát gondosan megjegyezvén, hogy e 
pillanatban teljességgel nem mondok való 
itéletet az adriai tengeri érdekeink felől, is- 
métlem egyszersmind – mint már fölebb mon- 
dám — miszerint a velenczei kérdés szabályo- 
zására vonatkozólag mi nem állitjuk azt, hogy 
az adriai téngerpartokon csupán nekünk van 
helyünk. 

Ricotti senator Turin strategiai előnyeiről 
beszélt. Azt mondá, hogy azon háboruk, me- 
lyeknek tárgya Olaszország volt, mindig a 
Po-völgyben vivattak. Hisz ép ez a fő oka, 
hogy a főváros biztos helyre tétessék át. Arról 
a hidfőről beszéltek, melyet Austria Borgo- 
forte mellett a Po jobb partján bir; de hát 
a miatt, hogy Austriának van ez a kis át- 
kelési utja, mégis csak mi vagyunk urai a 
Po vonalnak. Azt hozzák fel, hogy ha most 
jó barátunk is Francziaország, megeshetik, 
hogy a dolgok állása megváltozik Franczia- 
országban; ez csak egygyel több ok, hogy, 
ha ily változást lehetőnek tartunk, siessünk 
máshová áttenni székhelyünket, a mely most 
nyitva áll s csak néhány napi távolságban 
van a franczia határtól. Végre semmit se 
vettem oly fájdalmasan, mint Ricotti urnak 
területi veszteségekre irányzott czélzatát. v 
ki efféle föltevésekkel képes előállani, az bi- 
zonyára megfeledkezik Francziaország mara- 
dandó érdekeiröl, melyek ellenkeznek efféle 
eszmékkel; annak felednie kellett, hogy Eu- 
rópa az ilyen politikának ellene szegülne, 
hahogy az valamikor Francziaországban ér- 
vényre találna kapni. Ezek oly föltevések, a 
melyeket kénytelen vagyok kereken vissza- 
utasitani, és a melyeket egyátalában nem 
óhajtok itt hallani.4 netöjole 

Németország. Drezda, dec. 5. A szö- 
vetséggyülés az osztrák-porosz javaslatot, a 
végrehajtás megszüntetését illetőleg, 9 szava- 
zattal ő ellen elfogadta. A javaslat elle: 
vaztak : Bajor- és Szászország, Würtem 
Hessen-Darmstadt s a 12-dik és 18-dik enria.



Szászország e javaslatot korainak tartja, mert 

előbb az lenne elbatározandó, kire
 ruházza a 

szövetség, mint jogos országfejedelem
re, a her- 

czegségek kormányát. Amstria és Poro
szország 

kijelenték, hogy polgári biztosaik veendik a 

herezegségek kormányát kezökbe. 

Hamburg, dec. 3. Ma ideérkezett hol- 

steini és schleswigi lapok jelentik, hogy a 

megszüntetett csapatmenetek ismét megkez- 

dödtek. 1865-ben oly bélyegpapir jön a her- 

czegségekben használatba, mely a sehleswigi 

Oroszlánt és a holsteini csalánlevelet viselő 

czimerpaizszsal lesz ellátva. A „Börsen Halle" 

félhivatalos berlini levelezöje alaposnak mondja 

ama hirt, hogy a porosz örökösödési igények 

iránt, az elbei herczegségeket illetőleg, a po- 

rosz koronaügyvédek véleményét fogják ki- 

kérni. 

Flensburg, dec. 2. A ,Nordd. Ztg.* 

jelenti : A polgári biztoroknak nov. 29-i ren- 

delete megtiltja a schleswigi hivatalnokoknak, 

a politikai tüntetésekben való részvételt, kü. 
lönösen az olyanokban, melyek az örökösödési 

kérdést illetik. 
Drezda, dec 6. A szász kormány már 

megküldötte Könneritznek, a berczegségekben 

levő polgári biztosnak, a rendeletet, a kita 

karodás iránt. 
Szerbia. Belgrád, dec 1. A porta, az 

arnauták által eddig fizetett tizedet 150/,-ra 
akarván emelni, ezek fellázadtak, a mudirt 
halálra verték, több zapsit agyonlőttek; ne- 
hány ez utóbbiakból Nisbe menekült, honnan a 
kormányzó pasa 600 nizámot és 200 lovast 

küldött ellenök, Itt azon véleményben vannak, 
hogy a felkelés tágasb tért nyerend s aligha 
az összes arnauták bele nem sodortatnak. Egy 

idő óta Törökországban annyira veszélyezte- 

tik az utakat az arnaut és cserkesz rabló csa- 
patok, hogy csak nagyobb fegyveres csapatok 

e0e 

Ujabb. Bécs, dec. 5. A A ,„Köln Ztg"- 
nak irják, hogy a császár Hohenzollern her- 
ezeg előtt is nagyon melegen nyilatkozott, a 
Poroszországgal fentartandó jó egyetértésről; 

ő Felsége a miniszter-tanácsban is hasonlóan 
nyilatkozott. Arról is beszélnek, hogy a két 
uralkodó között személyes megállapodások 
jöttek létre. 

Bécs, dec. 5. A válaszfelirat 110 szóvall 
30 ellen fogadtatott el, a bizottmányi javas- 
lat értelmében. Az utolsó napokban nem is 
vettek részt a miniszterek a vitatkozásban, 
Sehmerling ur is hallgatott, a miniszterfele- 

lősséget illető passusnál. 
Berlin, dec. 4. A „Zeidl. Corresp.4 ada- 

tokat közöl a franczia tengerészetről. 1857- 
ben állott 380 különbféle hajóból, ma e szám 
433-ra szaporodott. A legközelebbi két évre 
120 millió frank van hajóépitésre, 17 millió 
frank parterőditésre szánva. Ujonnan épült 
10 nagy fregát, 17 közönséges fregát és 57 
apróbb jármű; épülő félben van még 22 ha- 
jó. Uszóüteg van 14, épül 8. A tengerészeti 
létszám 89,000 ember, ebből 67,000 a negy- 

ven éven alól levén bármely pillanatban zász- 
ló alá szólitható. 

Drezda, dec. 6. A szász kormáuy, a 
tegnapi határozat folytán, hazabocsátotta a 
behivott szabadságos katonákat s kivonulási 
parancsot küldött Konneriez polgári biztosnak 
és Hake tábornoknak. 

telei az egyezménynyel azonos eszméket tar- 

talmaznak.* 
Páris dec. 4. A hivatalos lapok oda uta- 

sittattak, hogy a Poroszország általszándékbavett 

bekeblezésekről csinyon szóljanak. A „Patrie 

arra hivatkozva, hogy Poroszország a londoni 

conferentián a herczegségek lakósságának 

megkérdezése mellett nyilatkozott, azon föltét 

alatt, ha Észak-Schleswig Dániához visszacsa- 

toltatnék, lehetségesnek tartja azt, hogy 

Francziaország beleegyezik abba, miszerint 

Poroszország a többi elbei herczegséget be- 

kebelezze. Hir szerint a „Morning Post" fől- 

leplezéseket hozand az északi hatalmak és 

Francziaország közt fennálló bensőbb viszo- 
nyokról. A ,„Siéclek a reichsrath vitáit oly 
megjegyzéssel kiséri, hogy „az ausztriai po- 
litika főjellemvonása a bizonytalanság.6 

London, dec. 2. Az angol lapok meg 
vannak arról győződve, hogy Poroszország 
magának tartja a herczegségeket. A „Specta- 
tor? megjegyzi, hogy Poroszország hatalmi 
sulya nagyon növekedett. E lap szerint min- 
den előny Poroszország részén van, s Bismark 
oly ember, ki a kedvező alkalmat elszalasz- 
tani nem szokta. Az „Economist" örvend éj- 
szaki Németország megerősödésének. 

Turin, dec. 5: A senatusban a belügy- 
miniszter igy nyilatkozott: „A conventio meg- 

szünteti az idegen közbenjárást. Olaszország 
érdeke azt kivánja, hogy a világi hatalom 
segélyére jöni akaró bármely idegen agres- 
siót viszszautasitson. Ha a pápai területen 

mozgalom törne ki, Olaszország ezért semmi 

felelőséget sem vállal; egyetlen kötelezettsé- 

ge ahban áll, hogy a pápát sem meg nem 

Alsó ausztriai mérő: vagy is két nagy véka = 

Erdélyi Tlszta rdely: bűza Rozs. Árpa. Zab. rörökbaza. as 

piaczi árak: krajczárokban. 

Besztereze nov. 15. 320-320 — 160 76 260 134 

Brassó 7 25. 328-328 172-152 180-156 94- 86 246 12 

Dézs , 29. 330-310 230-210 120-100 240-200 10 

K. Fehérvár , 26. 348-338 200-180 130-120 160–150 11 

Kolozsvár dec. 1.290 180 86 200 13 

M.-Vásárhely , 1. 400-320 220-108 = 110 266 10 

N.-Enyed ; 1. 360-330 260-230 100 90 220—160 11 
Szamosujvár nov. 28. 2800-260 160-150 — 100- 90 200-180 12 

Szászváros dec. 3. 360-340 220-200 130-124 170 =160 10 

Sz.-Régen 1. 340 -300 200-180 150-140 88- 78 280-160 11 

N.-Szeben 2. 400-347 207-193 — 133-120 240-213 13 
Sz.-Udvarhely nov. 29. 400-400 200-200 T51nd 75 300 12 
Torda dec. 3. 346-280 160-150 134-130 96- 90 160-150 12 

támadja, sem megtámadtatni nem engedi. A 

senatusban nagy hatást tön Durandó beszé- 

de, mely a septemheri egyezmény jelentősé- 

utazhatnak biztonságban. A cserkeszek az 
utak mellett levén letelepitve, a keresztyén 
bolgárok házaiba, csoportosan rándulnak ki 
rablásokra. gét fejtegette s idézte Napoleon herczeg le- 

velét, 1861 apr. 21-röl, melynek egyes kité- 

HIVATALOS. 
Sz. 4470 –1864. (304) 

- 

Ealyazati hirdletmémy. 
Kolozsvár sz. k. várossában a községi bábai államások egyike, halálozás kö- 

vetkeztében betőltendő lévén, ezen a város maj. pénztárából évnegyedesen utolagos részle- 

tekben fizetendő 50 ./- ötven forint o. ért. éleménnyel egybekötött bábai állomás betölté 
sére tehát, ezennel pályázat nyuttatik. — 

Moely állomás elnyeréséért folyamodók, kérvényüket születési és jelenlegi állandó lak- 

helyeik, valamiut erkölcsi magukviseletéről tanuskodó bizonyitvánnyal, ugy a bábai szak- 

mára tett képeztetésüket tunu itó orvostanintézeti okmánnyal és szakmájukban mennyire 

bizonyitott társasságuk s gyakorlatságokroli tanusitvánnyal ellátva, e városi közigazgatási 

tanácshoz czimezve, mai naptól számitandó hat hetek alatt vagyis a közeledő 18641k év 

Január hó 13-ik napjáig tanácsháznál az elnöki fogalmozói 2-ik számu irodába beadni 

főlhivatnak. 
Sz. Kolozsvár Város közigazg. tanácsa 1864-ik év December 2-ik napján tartott 

a-3) 

üléséből. 
kiadta Elekes András. h. aljegyző. 

Sz. 4592-1864 (302) (2-3) 
Nemes Kolozsmegye id. törvényszéke közbirré teszi, miszerint a pesti kir. váltó tör- 

vényszéknek 1864-ik év január 25-én 4172 sz. a. kelt végzése és a felséges királyi fő- 
kormányszéknek 1864 évi junius 22-én 670 sz. a. kelt rendelete által, nagy kereskedő Kern 
Imrének felperesnek a gróf Csáki György csöd tömege ellen 23,000 o. é. váltó töke köve- 
telése, ennek és pedig 11500. frt után 1862 január 18-tól, 11500 frt után pedig 1862 év 
február 15 töl járó 60, kamatai, 353 ft 791/, kr. megitélt, ugy a jelenleg 4ő ft 12 krban 
megállitott, és az ezutáni végrehajtási költségek erejéig alperes csöd tömegnek már birói- 
lag lefoglalt s 26,860 frt és 6089 frt 50 krra becsült, marhák, gazdasági eszközök és ga- 
bona nemüekből álló ingóságainak végrehajtási árverezése elrendeltetvén, ezen árverezés fo- 
ganatositása végelt határnap tüzetik ki 1865. január hó 26 ik és február 16-ik napja dél- 
előtt és délutáni óráin N.-Álmáson az uradalmi kastélyban, miről is a venni szándékozók 
azon hozzáadással értesittetnek, hogy az első határnapon csak is a becs árban vagy azon 
felül, a második határnapon azonban a becs áron alól is az elárverezendő ingóságok a töb- 
bet igérőnek készpénz fizetés mellett el fognak adatni. 

Nemes Kolozsmegye id. törvényszékének nov. 3-án 1864 tartott üléséből. 

MNEM HIVATALOS. 
(805) sSzépirás tamitás. a-3) 

ólirt 1865 január 1-jén a fiscusház felső emeletében, egy szépirászati tanodát szán 
dékszik megnyitni, hol bárki is az irás minden nemeiben, a legujabb caligraphia szabá- 
lyai szerint alapos, gyors és gyakorlati oktatást nyerhet. Miután téreni működésével már 
is számos szülöők megelégedését sikerült megnyernie , reményli, ho e nemes - 
gárainak pártfogását kiérdemlendi. Rendes anerak lesznek ökep vasárnap Keespol 
mindennap 12-től 2-ig délután; tandij havonkint egy óráért 3 frt o. é,, ha egy családtól 
2 gyermek jár be, csak 5 frt o, é. A résztvenni akarók becses értesitését elfogadja de- 
czember 27-ig, személyesen vagy irásban, az erdélyi kölcsönös jég- és tüzkármentő iró- 
dájában belső-farkas utcza 81 sz. alatt. 

FIEDLER TAMÁS, szépirás tanitó. 
(624) G) 

ásóda Nem kell többé csukamáj-olaj ! 
iiódtarialmiu rete-szörp 

GRLIMAULT és TÁRSA, párisi gyógyszerészektől, rue de la Feuillade 7. sz. 

A párisi főkóroda-orvosok bizonyitása szerint, a mely több egyetem mutatványában 
és kisérletében látható, e szörp legnagyobb sikerrel alka maztatik a csukamájolaj helyett 
a melyet jóval felülmulja, Gyógyit mellbetegségeket, skrofulát, vér vizkórt, a bőr halvány- 
ságát és zsibbadását, étvágy-biányt, s vértisztitás által erősiti a szervezetet. Szóval a leg- 
obb tisztitószer. Soha sem fogja el a beleket s a gyomort, mint a hamuzsir és vas-jod, s 
nagy sikerrel használtatik gyermekeknél is, a kik mirigyben szenvednek. Dr. Cazenave a 

jouis kórháztól különösen ajánlja bőrbetegségeknél. Kapbató az osztrákbiroda- 
en nevezetesebb gyógyszertára ban. 

T. És felelős Szerkesztő DÓZSA DANIML. 

Nyilttér. 
Felszólitás. 

Azon két uri egyének, kik közül egyik 
felvinczi és törvényszéki tag, másik O-tordán 
lakó t. n. n. ud. felszólittatnak még egyszer 
becsületesen, az első 40, utóbbi 30 o. frtok- 
nak jelen évi oct. 4-én csak másnap reggelig 
tett kölcsönzéseire nézve; sziveskedjenek 2 hó 
Et 

(308) T 
A december 21-kén leendő nagy pénzsorolására Majnai-Frankfurt városának, 

melyen 200,000, 100,000, 50,000, 30,000, 25,000 20,000 forintos nyeremények huzatnak, 
eredeti részlet sorsjegyek (nem igérvények) 5 o. é. frtjával, játéktervek és nyeremény- 
listák ingyen – kaphatók DÖLL J. H. nagykereskedő háza által Majnai-Frankfurtban. 

Két jó Teke asztal eladó hozzá valókkal. lrtekezhetni iránta bel-közép 
utcza 529-dik sz. alatt. (301) (2-8) 

(g00) Árverési mirdetés. (-3) 
Gróf Eszterházy Kálmán ur ő nagysága Obrázsai, Ó- Csesztvei és Mihálczfalvi 

italárulási jógát e folyó hó 19-én árverés utján 5 évre haszonbérbe adja. A feltételek 
Obrázsán alólirtnál; - Tövisen plébánus főtisztelendő Macskási János urnál, a hol az ár- 
verés is meg fog tartatni - megtekinthetők. 

Obrázsán, dec. 4-én, 1864. ANVANDER ANTÁL. 

Háaráacsomi és ujévi ajámdéláuni. 
ma STEIN JÁNOS kolozsvári könyvárusnál s általa minden hazai könyvkereskedés- 
ben kapható, kiváltképen 

GRILL KAROLY 
(ezelött Geibel A. könyvkereskedésében Pesten, Kristóf tér 4. ez. 

Tazas 
kisebb gyermekek számára; 

melyekkel csaladok., kisdedávék- é. elemi tanitóknak ked-eskeditk 

ÁSPÁR JÁNOS 
nagyenyedi neveléstanár és képezdeigazgató 

Harmadik javitott, 9 beszély- és 170 vers csemegével bővitett kettős ki- 
adás; névszerint: 

egyik iróvelinre nyomott diszkiadás 2 gyönyörü szinezett, 2 kőnyomásu és 23 famet- 
szésü képpel. 

21a nyolczadrét iv, diszes boritéku keménykötésben 2 frt 60 kr. 
másik szép fehér papiru népies, iskolai kiadás, 2 fekete könyomásu képpel. 
20 nyolczadrét iv, csinos boritéku kemény kötésben csak 1 forint. 

lejárta után a „becsület szónak" eleget 
tenni, ha több kedvetlenségtől menekülni, s 
becses neveiket a közvélemény előtt felfödöz- 
tetni nem óhajtják. E nehány szó szolgájon 
komoly figyelmeztetésül illetőkhöz. 

M.-Ujvártt, dec. 6-án, 1864. 

A hitelező: S. Á-tól. 
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Midőn a ,Magyar-olvasókönyvé-éről hazaszerte dicséretesen ismeretes t. szerző- 
nek fennevezett, s utóbbi tökélytelenebb kiadásunkban is mind az itészet, mind a szülék és 
tanitók, mind a kedves kisdedek részéről oly meleg részvéttel fogadott, kedvencz müvét, 
egyszersmind az Olvasókönyv előcsarnokát, megifjodott s egyharmadrészben bővitett, illetől 
leg számos gyönyörü képpel illustrált alakban ujra világ elé bocgátjuk : elégnek véljük csak 
röviden érinteni a t. szerző vezérelvet s könyvünk gazdag tartalmát. — Szerző lélektani 
igazságnak tartja, hogy csak az ragadja meg a gyermek szellemét, mi saját kedélyes vi- 
lágából van meritve, érzékelhetöleg és derülten e öőadva; mi magában is érdekkel bir, és 
egyszersmind a felnötteknek is kedves olyasmány. Mert nagy tévedés ám azt hinni, bogy 
a mi a felnőtteknek unalmas, éldelbetlen (mint sok gyermekbeszély és verselés) az a kis- 
dedek költőies kedélyének éppen jó!! A gyermekeknek mindenben c ak a legjobb a jó. 

Ezen elvek világánál tanulmányozá szerző a hazai és külföldi gyermek-irodalom ter- 
mékeit s a magyar nép ajkán forgó gyermekmesék -, dajkarimeket, játékok- és dalokat. 
És ezeknek gyöngyeiből s ezeknek szellemében dolgozva nehány sakértő barátja közre- 
munkálásával, nyujt jelen gazdagon megbővitett kiadásunkban 91 beszélycsemegét, meg- 
anynyi kedélyes gyermektörténetkét, s 476 verscsemegét, Ez utóbbiak közt van 40 dajka- 
rim, tréfa és enyelgés; 23 ölben és térden tartott kisdedek játékrime; 20 altató és bölcső- 
dal; 43. állat és egyéb természeti tárgy; 37 hangutánzás; 44 vegyes gyermekdal; 79 já- 
ték és játékrim; 19 évszaki dal és festés; 33 mese és rege; 49 beszéd- és emlékgyakor- 
lat; 35 vallásos hang és ima; 53 talány és találós kérdés. 

A gyermekszoba, a családi tüzhely, a kisdedóvodák és az elemi s néptanodák kezdő 
osztályai a maga nemében egyetlen - s a népies kiadásnak lehető csekély árszabása mel- 
lett a szegényebb sorsuak által is megszerezhető — kutforrást találnak itt, melyből ártat- 
k kisdedeiknek a csecsemőkoron kezdve, egész két éves korukig, a legegésségesebb ke- 
áljes és magyar táplálékot merithetik, s valamenynyit oly modorban, a mint éppen el- 

Kolozsvár, december 1864. 
d Kolozsvártt: VUOLFF J. gyógyszertárában kapható. E sSTEIN JÁNOS, kiadó. 

Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


